
FEUILLETON DU 5 NOVEMBRE 1894. — N" 55 

La Grand Mère 
PAR EMILE R1CHEBOURG 

DEUXIÈME PARTIE 

L E S M I B Ê S A B L E B 

P r o v o c a t i o n 
Cet homme.qu i n'avait guère plus de quarante a n s 

paraissait en avoir au m o i n s c inquante ; il devait 
é v i d e m m e n t sa v ie i l lesse prématurée à des e x c è s de 
toutes sortes ; cela s e devinait à s e s joues c r e u s é e s , à 
son crâne dénudé, à s e s y e u x m o r n e s , a sa p h y s i o n o 
mie , enrln, qui portait le s t igmate ineffaçable de l'a
bus des plaisirs. Tout en lui, d'ail leurs, présentai t le 
cachet du v iveur , mai s d u v i v e u r aristocrat ique, qui , 
en descendant les degrés du v ice , a c o n s e r v é l'élé
gance des lormes , la dist inct ion de s m a n i è r e s . Du 
reste , il était vêtu à la dernière m o d e . 

11 avait l'air d é d a i g n e u x , hauta in , son regard était 
dur , Iroid, perçant , et sa figure d 'homme blasé avait 
quelque chose de sombre et de tênSbreux. 

Il resta un instant debout à quelques pas de la 
porte, dirigeant s e s regards de tous l e s cô tés dans la 
salle ; puis , juste a u m o m e n t o ù Henri Merson pre
nait son verre pour le porter à s e s lôvres , il s 'avança 
brusquement pour se placer à la table vo i s ine de cel le 
qu'occupaient les d e u x a m i s . 

En passant, il heurta l e bras d'Henri, et si v io lem
m e n t que tout !e l iquide contenu dans le v e r r e se ré
pandit sur la table et sur les vê t ement s du jeune 
n o m m e . 

Celui-ci ne put répr imer un m o u v e m e n t d 'humeur; 
m i i s aussitôt il sourit e n regardant le maladroit , prêt 
à ecevo ir , e n q u e l q u e s paro le s pol ies , l e s e x c u s e s 
qui lui étaient d u e s . 

Mais l ' inconnu se débarrassa de son pardessus , 
s'assit tranqui l lement , e t , a v e c non m o i n s de calme, 
appela le garçon à qui il commanda un bock. 

— C'est trop fort, m u r m u r a Henri , sortant de sa 
stupéfact ion. . 

Il s e dressa del>out, pale, frémissant , un éclair 
dans le regard, et , interpellant l'incivil p e r s o n n a g e : 

— Monsieur, dit-il, nul n'est e x e m p t de maladresse 
m a i s encore convient - i l , quand ou a été maladroit , 
de s'en e x c u s e r . 

L'inconnu leva la tète, toisa le j e u n e h o m m e a r e c 
u n suprême dédain, et d'un ton sec , glacial , répon
dit I 

— Je v o u s trouve bien hardi de v o u s permettre de 
m ' a d r e s s e i i a parole; e n vérité , m o n j e u n e m o n s i e u r , 
ce n'est ]>as v o u s qui pouvez avoir la prétent ion de 
m e donner n'importe quel le leçon, leçon de pol i tesse 
ou autre . 

Louis Sandoz, voyant son ami prêt a sauter a la 
g o r g e du v i v e u r , crut devoir in tervenir . 

— Monsieur, dit-il à celui-ci , v o u s avez tort, v o u s 
deviez de s e x c u s e s . 

— Monsieur répliqua l ' inconnu, c e n'est pas à 
v o u s , mai s à mons ieur que j'ai affaire. 

Henri tfBmWIkW Se Colère. 
— Monsieur reprit-il d'une v o i x f rémissante , j e n e 

v o u s connais pas et n e dés ire point savoir qui vofls 
ê tes . . 

— Vous avez ra i son , interrompit l ' inconnu a v e c 
insolence, et j e v o o s e n g a g e , dans v o t v e intérêt , a 
vous asseoir ot à voua taire . 

— Je ne sa i s p a s qui v o u s ê t e s , repr i t l e j e u n e 
architecte incapable d e s e contenir , m a i s j e s u i s forcé 
pe reconnaî tre e n v o u s u n h o m m e m a l é l e v é , u n 
gross ier p e r s o n n a g e ! 

— Hein ! de s injures ! Déc idément , m o n petit m o n 
s ieur , v o u s voulez v o u s faire t irer les ore i l l e s . 

Ces paroles furent p r o n o n c é e s a u mi l i eu d u pro
fond s i lence qui régna i t m a i n t e n a n t d a n s la sa l le . 

— Mousieai- répondit Henri a v e c u n accent p le in 
de défi, m e s orei l les sont placées trop haut pour que 
v o u s puiss iez les at te indre . 

A h ! ah ! vra iment ? eh bien ! c'est ce que n o u s 
al lons vo ir . 

Mais avant que l ' inconnu eût le t emps de s e dresser 
sur s e s j a m b e s , Henri sais i t l e v e r r e de b ière que l e 
garçon vena i t d'apporter et e n lança le c o n t e n u a u 
v i s a g e de son adversaire en disant : 

— Tenez , j e v o u s fais boire vo tre bière de la 
m ê m e façon que j ai b u m o n gr~<g. 

L'inconnu poussa u n e sorte de h u r l e m e n t . 
Les d e u x h o m m e s al laient se précipiter l'un s u r 

l'autre. Mais p lus ieurs habi tués du -café s' interposè
rent et e m p ê c h è r e n t la bataille. 

A lors , r e d e v e n u sub i tement très ca lme , pendant 
que le j e u n e architecte était toujours en proie à la 
m ê m e co lère , l ' inconnu e s s u y a son v i s a g e et s o n 
v ê t e m e n t . 

Cela fait, il tira s o n portefeui l le de sa poche , y prit 
une carte de vis i te et la tendit à Henri , en disant 
a v e c grav i té . 

— Tout à l 'heure, m o n s i e u r , v o u s ne voul iez pas 
m e connaître ; il faut cependant que v o u s sachiez 
qui v o u s venez d'insulter publ iquement ; veui l lez 
donc prendre ma carte en é c h a n g e de la vôtre . 

Henri prit la carte de s o n adversa ire et lui r e m i t 
la s i enne . 

Pendant que l e j e u n e h o m m e lisait : « Baron 
Alphonse de Septème », ce lu i -c i avait à pe ine j e t é 
les y e u x s u r la carte de l'architecte : 

— Monsieur Henri Merson, reprit-il , demain , à 
dix h e u r e s , v o u s aurez la v is i te de d e u x de m e s 
amis . 

— Vos d e u x a m i s , mons ieur , seront reçus par 
d e u x des m i e n s , répondit Henri . 

— C'est fort b ien, m o n s i e u r . Donc, nos témoins 
rég leront les détai ls d e notre procha ine rencontre . 

Sur c e s mots , M. de Septème je ta u n e pièce de 
d e u x francs .sur la table, endossa son pardessus , m i t 
son chapeau sur sa tête et sortit du café auss i tran
qui l l ement que s'il vena i t do serrer la m a i n à un 
a m i avant de le quitter. 

Henri , cependant , n'était plus auss i surexc i t é et il 
arrivait p e u a peu à ca lmer s o n irritat ion. 

Il tenait toujours entre s e s doigts la carte de son 
adversa ire . 

— U n baron, dit-il assez haut pour que c e u x qui 
é ta ient autour de lui l 'entendissent , l e baron de S e p 
tème ! Ce baron est un s ingu l i er représentant de la 
vie i l le noblesse française . 

Le n o m d u baron de S e p t è m e ava i t provoqué un 

iMJuveurail &à Mpfprlée* efessv (dMiMM 1 asBstheurs et 
des paroles furent prononcées à v o i x basse . 

— Mais; enfitt, c o m m e n t H cTfiSJe" esT-eHb donc 
a r r i v é e i densanda-t o n a u jeun» honwae . 

11 raconta e x a c t e m e n t c e dut s'était passe . 
D e son côté , Louis Sandoz affirma q u e ce que 

venait de dire s o n a m i était bien la vér i té . 
Henri Merson ava i t é té un peu vif, s a n s doute ; 

m a i s tout h o m m e a sa d ign i té , o n m pouva i t l e 
blâmer d'avoir vrmlu se faire respecter . 

Quant à- l'attitude de M. de Septème , e l l e paraissait 
inexpl icable , et tout le m o n d e lui dormait tort . Quel
q u e s - u n s , — Louis Sandoz était de ceu*- l« , .»- se de
manda ient si le g r o g r e n v e r s é n'avait pas été u n * 
chose v o u l u e pour a m e n e r la provocat ion . 

Quoiqu'il an soit , les d e u x adversaires; avaient 
é c h a n g é l eurs cartes , un duel étâtT rnWfBBWs. 

U n e des personnes présentes , l 'homme d'une cin
quanta ine d'années , à l'air g r a v e , à la figure austère , 
décoré de la Lég ion d'honneur, e t qu'on pouvai t 
prendre pour un magistrat , saisit la main d'Henri Metf-
s o n , l 'entraîna à que lques pas et lui dR : 

— Mons ieur Merson, j e suis de c e u x qui v o u s don
nent raison, la plupart de s personnes qui sont ici 
n'auraient pas ag i au trement que v o u s -, m a i s , de
m a i n ou après -demain , u n e r e n c o n t r e aura l ieu entre 
v o u s e t M. l e baron de Septème , car , e n admettant 
que les t émoins que v o u s chois irez a ient le dés ir 
d'arranger les c h o s e s , de t erminer cet te déplorable 
affaire par des regre t s et de s e x c u s e s réc iproquement 
e x p r i m é s , c e u x d u baron de S e p t è m e s e refuseront à 
toute conci l iat ion. Vous ne connaissez pas M. de Sep
tème? 

— Je l'ai v u c e soir pour la première fois . 
— Mais v o u s avez pu entendre parler de lui ? 
— ïamai s , m o n s i e u r . 
— Etes -vous d'une certa ine force à l 'êpée et avez-

v o u s un p e u l'habitude du pistolet ? 
— Il y a que lques a n n é e s , j 'ai fait u n peu d'es

c r i m e et ie sa i s tenir u n e é p é e ; quant au tir du pis
tolet , il n e m'est nu l l ement famil l ier , ne m'étant 
jamais s erv i de ce t te a r m e q u e par hasard e t c o m m e 
a m u s e m e n t . 

— C'est f âcheux . 
— Pourquoi m o n s i e u r ? 
— P a r c e que la rencontre peut avo ir l i eu au pis

tolet . 
— Que j e m e batte au pistolet ou à 1 épée , j 'aurai 

b o n n e contenance sur le t e r r a i n . . 
— J'en s u i s c o n v a i n c u , car v o u s ê te s brave , mon

s ieur Merson. 
— Je s u i s flatté de la tonne opinion que v o u s avez 

de m o i . 
— Je ne c o n n a i s pas part i cu l i èrement M. le baron 

de S e p t è m e ; m a i s , il y a u n e v ing ta ine d'années , — 
il était j e u n e a lors , — j'ai e u s o u v e n t l 'occasion de l e 
rencontrer d a n s le m o n d e . Or, il n'est pas inuti le , je 
crois , que v o u s sachiez un p e u ù quel h o m m e v o u s 
a v e z affaire. 

M. de Septème , à l 'époque dont j e parle, n'était 
pas l 'homme de g lace , u s é par les e x c è s , au regard 
dur , implacable , e n p r é s e n c e duque l v o u s venez de 
v o u s t rouver ; c'était un j o y e u x j e u n e h o m m e , qui ne 
pensa i t qu 'aux pla is irs . Maître depuis p e u d'une i m 
m e n s e fortune , il c o m m e n ç a i t a m e n e r la v i e à 
grandes gu ides , et pendant des a n n é e s , il fit beau
coup parler de lui . 

De sa bel le fortune d'autrefois , il n e lo i r e s t e p lus 
q u e des é p a v e s , e t j'ai ouï d ire q u e , souvent , il e n e s t 
réduit a u x e x p é d i e n t s . Après avo ir v é c u , trop b i e n 
v é c u , U s'est b lasé s u r tout ; il n e croit plus à r i e n , 
p a s p lus à la v e r t u qu'à l 'honneur ; c ' e s tun scept ique 
eridurcl, e t s o n scept ic i sme fait de lui un h o m m e de 
bronze, u n de c e s ê tres infatués de l eur p e r s o n n e . q u i 
ne p e u v e n t p lus a v o i r pour l e s autres q u e du d é d a i n 
e t d u m é p r i s . 

Il ne s'est jamais m a r i é , i l n'en a pas e u l e t e m p s 
et c'est h e u r e u x pour la f e m m e q u il aurai t pr ise . 
On n e compte p l u s s e s a v e n t u r e s scandaleuses . Depuis 
l ong temps , il e s t c lassé dans la catégor ie des h o m m e s 
tarés , et j e n e p e n s e pas qu'il lui soit res té un vôri-

' t a b l e ami . 
— Vous m'effrayez, m o n s i e u r , et j e m e d e m a n d e si 

j e p e u x m e battre a v e c u n pareil h o m m e . 
— Je souhai terais pour v o u s que l'affaire pût s'ar1-

r a n g e r , e t , si j ' e u s s e é té vo tre vo i s in quand v o u s a v e z 
r é p o n d u c o m m e v o u s dev iez l e faire, d'ai l leurs, a u ! 
Impert inences de M. Septème , ' 'aurais r é u s s i peut-
être à ca lmer votre e m p o r t e m e n t et à e m p ê c h e r l e s 
c h o s e s d'aller auss i lo in . Mais il faut accepter c e qui 
est , e t v o u s n e pouvez refuser d'aller sur l e terra in , 
si votre adversa ire v o u s y entra îne , car j e n e cro i s 
pas qu'on pu i s se reprocher à M. de S e p t è m e que lque 
c h o s e qui touche s é r i e u s e m e n t à s o n h o n n e u r . 

Je c o n n a i s assez vo tre adversa ire , m o n s i e u r M e r 
s o n , pour ê tre à p e u p r è s sûr q u e la rencontre aura 
l ieu, et j e v o u s conse i l lo , quand l 'arme d u c o m 
bat aura é t é d é s i g n é e , de passer q u e l q u e s h e u r e s dans 
u n e salle d'escrime, si c'est l 'épée, o u d a n s u n sa lon 
de tir, si c'est le pistolet . 

— Je n'oublierai pas vo tre b ienve i l lant c o n J e n , 
m o n s i e u r . 

— Le baron d e S e p t è m e a e u j e ne saurais v o u s d i r e 
combien de d u e l s ; pour u n ou i , pour un n o n , il s e 
battait. Ce qui v o u s est arr ivé c e soir est auss i arr ivé 
à d'autres . 

Je n e dois pas v o u s cacher que M. de S e p t è m e e s t 
de première force à l 'épée c o m m e a u pistolet ; son 
adresse e s t m e r v e i l l e u s e et l'on a toujours parlé de la 
sûre té de s e s coups d'épôe. 

J'ajoute, oh ! c e n'est pas pour v o u s effrayer, m a i s 
afin que v o u s v o u s teniez s u r v o s g a r d e s , qu'il a tué 
trois de s e s adversa ires . 

— Mons ieur , répondit Henri un peu é m u , j e v o u s 
remerc ie s i n c è r e m o n t de l ' intérêt que v o u s vou lez 
bien m e t é m o i g n e r . 

— Vous en ê tes d igne , m o n s i e u r Merson. A l l o n s , 
tenez-vous bien et b o n n e c h a n c e ; l e s h o n n ê t e s g e n s 
seront pour v o u s . 

Les d e u x h o m m e s s e serrèrent la m a i n . 
Henri rejoignit s o n a m i , qui l 'attendait , e t ils sorti

r e n t d u café . 
X I 

L e d u e l 
P e n d a n t u n ins tant , l es d e u x a m i s m a r c h è r e n t si

l e n c i e u s e m e n t . I ls é ta ient é g a l e m e n t s o u c i e u x 
Henr i pensai t à sa m è r e e t a u x précaut ions 

qu'il lui faudrait prendre pour qu'el le n e se doutât 
de r i e n . 

— Mon c h e r Henr i , dit tout à c o u p Sandoz, j e s u i s 
déso lé . 

— Déso lé , pourquo i? 
— P a r c e que je n'ai jamai s é té auss i m é c o n t e n t de 

m o i ; j e n e m e su i s pas condui t c e soir c o m m e j e le 

d e v a i s . 
— Que dis - tu ? 
— E h bien , oui , il m e s e m b l e q u e j'ai é té lâche ; j e 

s u i s r e s t é spectateur passif de la quere l le c o m m e s i j e 
n'eusse pas é té ton ami ; j e n'ai r i e n s u d ire quand 
il était de m o n devo ir de prendre é n e r g i q u e m e n t ta 

— Mon bon ami , console-toi , tu n'as r i e n à te r e 
p r o c h e r de ton a l t i tude ; t u n'avais r i e n à d ire e t t u 
n e pouva i s r i e n empêcher . 

— Si , je pouva i s prendre fait et c a u s e p o u r toi . 
— N o n , car m o i seu l ava is le droit de répondre a u x 

inso l ences de cet h o m m e . 
— Mais un duel , Henr i , un duel ! 
— A s s u r é m e n t , m o n ami , j e n'avais pas besoin de 

cet te a v e n t u r e . Jo n e l'ai pas cherché , c e duel , e t 
main tenant que j e l'ai sur l e s bras , j e tâcherai de 
m'en t irer auss i b ien que possible . Que v e u x - t u , c e* 
choses- là arr ivent s o u v e n t . 

v o u l u e et ca lcu lée que M. de S e p t è m e a r e n v e r s é t o n 
v e r r e . 

— Al lons donc ! 
— Henr i , r i en n e m'ôtera de l ' idée que c e baron de 

Septème n'a agi c o m m e il l'a fait q u e pour te forcer 
à le provoquer ; il voula i t c e due l . 

— Je n e saurais partager ton op in ion , car , enf in, 
n e connaissant pas c e m o n s i e u r , n'ayant m ê m e ja -
m a i s entendu parler de lu i , j e n'ai p u lui causer u n 
d o m m a g e qui fût de nature à m'en fa ire u n e n n e m i . 
Pourquoi , alors , v e r r i o n s - n o u s d a n s sa condu i t e 
autre chose que ce qu'il y a ? 

— Je ne sais p a s . . . Et c e p e n d a n t . . . 
— Laissons cela, m o n a m i ; v a , n e fa i sons pas les 

h o m m e s p lus méchants et plus f a u x qu' i l s ne l e sont . 
P u i s j e compter sur toi p o u r ê tre m o n p r e m i e r 
t é m o i n ? 

— A s s u r é m e n t . 
— E u g è n e Loudun, notre a m i c o m m u n , ne re fusera 

— Ce baron de S e p t è m e est , d i t -on, u n duel l i s te probab lement pas de m'ass ls ter auss i 
c o n s o m m é . — Il n'est pas h o m m e à se dérober ; si t u m ' y 

— Oui, m a i s ce la ne v e u t pas dire que j e so i s d'af- autor i se s , demain matin j e le verra i e n t o n n o m . 
v a n c e un h o m m e m o r t . — J'accepte a v e c grand plaisir, e t , s i Loudun v e u t 

— Oh ! ie sais bien que tu ne m a n q u e s pas de cou- ! b i en m e serv ir de t é m o i n a v e c toi , j e v o u s at tendrai 
r a g e et que tu sauras te défendre ; m a i s , v o i s - t u ; ce t j t ous d e u x à neuf h e u r e s et d e m i e -, tu sa i s que c'est 
h o m m e m e fait peur ! | à d ix h e u r e s que d e u x a m i s de M. de S e p t è m e se pré-

— Garde ta peur pour toi, cher ami , et ne c h e r c h e j senteront . 
pas à m e la c o m m u n i q u e r . I P o u r t a n t si Loudun était e m p ê c h é pour u n e c a u s e 

— Alors , t u n e cra ins p a s . . . o u pour u n e autre , tu m e préviendrais îmmédia te -
— Eh ! que v e u x - t u que j e c r a i g n e , répondi t Mer- ! m e n t afin que j'aie le t emps de m'adresser à un autre 

s o n p r e s q u e g a i e m e n t ; u n c o u p d'épée ? Mais l'on ; a m i . 
est c o n s t a m m e n t menacé d'une m a u v a i s e fièvre ou — C'est e n t e n d u . 
d'un danger q u e l c o n q u e ; s'il fallait ê tre tout le t emps — Je ne s u i s p lus qu'à que lques pas de chez m o i , 
à redouter ceci o u cela , l ' ex is tence n e serai t p lus pos- m o n cher Sandoz, si tu le v e u x b ien n o u s al lons n o u s 
s ib le . D'abord, j e n e l'ai pas e n c o r e r e ç u , c e coup qui t ter ic i . 
d'épée, qui peut n'être qu'une égra t ignure . — Les d e u x a m i s s e serrèrent la m a i n . 

— J'admire ton insouciance et.je te t rouve superbe . | — Ah 1 m o n cher Henri , dit tr i s tement Louis San-
— Et puis , vo i s tu , cont inua Henri , j e su i s un peu ; doz, s'il t'arrivait ma lheur ! . . 

fatal iste ; j e m e dis c e que j ' entends s o u v e n t répéter : j — Al lons , a l lons ! so is donc tranqui l le ; faut-il te 
On n e m e u r t qu'une fois . Si c e duel m'est f u n e s t e 
si je m e u r s d'un coup d'épée o u d'une balle dans la 
poitrine, e h b ien , m o n a m i , o'est qu'il e s t écrit q u e 
j e dois m o u r i r a ins i . 

Cependant , m a l g r é la douleur profonde qui est e n 
m o i et que tu connais , je t iens encore à la v i e et n e 
dés ire n u l l e m e n t la mort , ,1e r e n o n c e à m o n plus 

répéter que j e n'ai r ien â redouter , pu i sque m a film fi 
v i è v e b ien-a imée m e protège ! 

Sur c e s m o t s , l e s d e u x a m i s s e séparèrent , al lant 
c h a c u n de son côté . 

Il était près de minu i t . 
Henri rentra en faisant l e m o i n s de bruit poss ible . 

Sa m è r e étant couchée et d e v a n t dormir , il craignait 
d o u x espoir ; m a l g r é cela , que lque chose m e dit que , de la réve i l l er . 
tant que G e n e v i è v e n'appartiendra pas à un autre , j e | 11 ne se dir igea point v e r s sa chambre , qui était 
dois m e garder pour e l le . j cont iguê à ce l le de m a d a m e Merson, mai s entra dans 

Sandoz, m o n cher Sandoz, G e n e v i è v e m e pro tège , I son cabinet , séparé de s d e u x c h a m b r e s à coucher par 
j e n e p e u x pas mour ir ! j le sa lon, la sal le à m a n g e r et u n e ant i chambre . 

On prétend que le baron de S e p t è m e est abso lu- | Cette disposit ion de l 'appartement permettai t 

sat isfact ion de vo ir couler m o n s a n g , c'est qu'il aura 
v o u l u m'assass iner ! 

Louis Sandoz sais i t b r u s q u e m e n t le bras de son 
a m i . 

— Henr i , lui dit-il, d'une v o i x troublée , tu m e fais 
f r i s sonner ! 

— Pourquoi cela ? 
— Sais-tu c e que j e p e n s e ? 
— N o n , m a i s dis-le m o i . 
— D'autres auss i o n t la m ê m e p e n s é e . 
— Eh bien ? 
— Henri , j e cro i s que c'est par u n e maladresse 

m o y e n q u î 
cher à sa m è r e la g r a v e en trevue du l e n d e m a i n ; il 
espérait m ê m e qu'el le n'aurait pas connai s sance de 
l'affaire, tout a u m o i n s avant que la rencontre n'ait 
e u l i e u . 

Le j e u n e h o m m e avai t a l l u m é un bec de gaz, 
s'était ass is devant s o n bureau et , la tête dans s e s 
m a i n s , il réfléchissait . 

Maintenant qu'il était seu l , a u m i l i e u du profond 
s i l ence de la nui t , il s e sentait , n o n pas m o i n s bravo , 
m a i s p lus access ib le à la crainte q u e sur les boule • 
v a r d s , en c o m p a g n i e de Louis Sandoz. 

(A suivre.) E M I L E R I C H E B O C R G . 

reanx^j'ouB"^" £&! Immeubles à louer| R E P R É S E N T A n o N s ^ 
R O U B A I X . d e s a n n o n c e s e t 
i n s e r t i o n s d e t o n s srenres , 
p o u r t o u s l e s j o u r n a u x d u 
N o r d , d e P a r i s , d u r e s t e d e 
l a F r a n c e e t d e l 'Etrangrer , 
r a n s a u c u n e a u g m e n t a t i o n 
d e p r i x . 

Annonces légales 

Ktude de M' (JHESyl'lÉRKS. Do-
Uire ù Tourcoing, rue Saint-
Jacques, 76. 

Dissolution de Société 

lanvier 1S-J5. vastes emplacements, 
iituès rue de la Gare et place Clie-
fieuil. propres a négociant* 

d'Epinai (Vostres), possédant 
naissances variées, accepterait re
présentations diverses pour les Vos
ges, Est et Centre soit tissus, laina-
ees. draperies, toiles, cotons (liés, 

onneterie, laines, matières pre
mières, fournitures pour industrie, 
etc. Possédant il ) in. c. magasins 
rayonnes, accepterait dépôt et res
ponsabilité, déférences de 1« ordre. 
S'ad. A. Chapiit. à Epinal. S8658 

Aux termes d'un, acte passé; 
(levant M'GHESQUIKRES.nolaire l 
à Tourcoing, en présence de té- j 
moins, le treize octobre, mil huit ( 
cent quatre vingt-quatorze, por- i 
tant celte mention : 

Enregistré à Tourcoing, le i 
dix-huit octobre mil huit ] 
cent quatre vingt-quatorze, ! 
folio soixante-sept, caze on-
ziéme. Reçu neuf francs | 
trente huit centimes, déci
mes compris. 

Signé : ROGIE. 
M. Jean-HaptisteDKSMAKCIIK-

LlKK: 
Et M. Jules Dl'HEM. 
Tous deux liseurs, demeurant 

a Tourcoing. 
Ont déclaré consentir a la dis

solution pure et simple à partir 
du premier octobre nul huit cent 
quatre-vingt-quatorze, de la so
ciété en nom collectif existant 
entre eux, ayant pour objet le 
piquage de dessins industriels, 
sous la raison 

DESM.iRCHELIER ET DUHEM 
dont le siège est à Tourcoing, 
rat Vt'inoc C.hncijueel, numéro 
«9. 

Constitué;, aux termes d'un ' 
acte reçu par M- GHESQUIEHKS, j 
notaire à Tourcoing, le sept fé- ! 
vrier mil huit quatre, vingt treize : 
pour dix années qu* ont coni- j 
uiencéà courirlepremier février : 
mil huit cent quatre-vingt treize 
et devaient Unir avec le trente- I 
un janvier mil neuf cent trois. 

MM. DESMARCHELIER et WJ-J 
HEM sontehargés conjointement 
de la liquidation de celte société . 
et chacun d'eux a les pouvoirs i 
les plus étendus pour la réalisa
tion de l'actif et le paiement du 
passif. 

Pour extrait conforme du-
dit sete dont deux expédi
tions ont été déposées, le 
deux novembre mil nuit 
quatre-vingt-quatorze, l'une 
au lireife du Tribunal de • 
commerce de Tourcoing, et 
l'autre an Greffe de ia Jus-
lice de l'aix du canton-Sud 
de la rnriiie ville. 

870824 Signé : GH.ESQUIÈRES. 

nppartemeutu'Cliainbres 
A LOUER 

P u b l i c i t é éoonomlqus: Cha-
que ment ion d ' a n * l igne de 
ce t v b l e a n ae p a l e viDgt oen 
tlmes-, a ix Jsurs : nn franc; 
qulnae J o u r s : d e u x f ranc» ; 
un moi s : trola franc» Ce ta
bleau e s t p u b l i é d a n s l e * d e u x 
éd i t ions du « Journa l de Rou 
h a l x • (soir e t mat in ) . 
Chambre garnie, rue du Clinquet 

39. Tourcoinp. 
Chambre, rue Saint-Jean, &3. 
Chambre garnie, rue d'Isly, 00. 
Chambre*garnies, H. rue de la Gare 

Tourcoing. 
Appartement non garni et chambre 

garnie, rue de Tourcoing. 31. 
Chambre garnie, rue delËpeule, 7i 
Chambres garnie», rue Kosse-anx-

Chénes.Ôo. 81i** 
Appartements garnis ou non yar ms 

125, iiieilelaliare. 
Chambre garnie, rue de Lille, 100 

Ventes diverses 
A V E N D R E D'OCCASION 

MACHINE A TARAUDER 

mets dont six paires de 
rechange; |M>HJS total 600 kilos; 
prix 500 fr.; état narrait. S'ad. & 
l'usine a gaz» nie de Tourcoing. 58, 
â KoubaiX. 84571—37300 

VŒU A Là MARLIERE 
grand tableau, par A. Desplanques. 

ENSEIGNEMENT 
I rPAWC ' n professeur français 
LL^UllO désire donner des le
ç o n U'auglnis. de latin et de grec. 
Prix modérés. Ecrire au bureau du 
journal, aux initiales A.B.1>. 

868 W)—3*711 

DEMANDES & OFFRES 
D'EMPLOI 

FlfDff Af Jeune homme, actuelle* 
L H r L U l m. ut chef de fabrica
tion ayant fait les voyages d'An- , 
glet .1 et de Paris, désire placede 1 
Tenu »»- Discrétion demandée. Hé- j 
nonse ;.u burea \ l.i journal, aux 
initiale* C. l>. 85*93-383M ! 

. Autri
chien, connaissant les 

travaux de bureau, parlant el cor
respondant en allemand et en fran
çais, au courant de l'article laines 
et hunes artificielles, cherche place 
conrme correspondant et voyageur. 
Ecrire sous les initiales R.G., Forst, 
poste restante ^Lusace) Allemagne. 

38706d 

MASTIC CALORIFUGE MAHIEU 
p o u r l e r e v ê t e m e n t d e s t u y a u x e t a p p a r e i l s à v a p e u r 

O R - A - l s r i D E Ê C O K O M I E D B C O M B U S T I B L E 
•JO Ir l e s IIH) k l l o g . 

On traite au mètre carré ou à forfait 

F I L S 

Le travail est garanti contre tout défaut de pose ou de matière 
pendant 6 années minimum. 

X _ . M A H I E U e t 
Brevetés s. g. d. g. 

1 1 7 , B o u l e v a r d Gambette. , 1 1 7 
38357 R O U B A I X 8 5 5 3 . 

désirant 
développer affaire en pleine pros
périté et possédant matériel néces-
s ire à ee développement, demande 
commanditaire on associé, appor
tant M> à 50.000 fr. Affaire de tout 
repos. Ecrire aux initiales V. A., 
bureau du journal. 8eil7—3851* 

R E P R É S E N T A N T ° u n e ™ r i , e r 
connaissant Roubaix et Tourcoing, 
marié, jeune et actif, ayant écono
mies et instruction, sachant con
duire chevaux, pour s'occuper de 
représentation, lfelle position assu
rée. Indiquer toutes ses références. 
Réponse au bureau du journal,aux 
lettres 1. P. K. 38508-8Ctc7 

FOURNITURES 6ENERAUS 
POUR COIFFEURS & BARBIERS 

L . H A V E T , i . me des lignes, 1, ROUBAIX 
Spécialité de Faoteails très Élégants et solides 

PRIX MOOERKS S8793—869H 

« 

^ 
GllRÏSÔN 

RADICALE v / 
dclonttsles maladiss ^S&fo-

SECRÈTES 01 C0NTAGIEUSESV# 
P a r la P O T I O N V É G É T A L E 

n o u v e a u r e m è d e sansMERCl'REdont l 'en icac i téa *tl 
^^f0","" «""" ' « • «=*»*ori*ea m é d i c a l e s , et nui sur,* 
prime les injections elles capsules en guérissant pour t o u i o u r a 
lesecoulements anciens ou récents des deux seiéT. les catarrhe! 

B I Q I K S V E , ruedeParis, 40, Dankerquet .Vordl . - Banni 
' ' f?nlT.e "fondat-postc de 5 !> . . (sans étiquette apparente) 

Dépôts: U n s . Xdrien Bruneau, ph« de î " cl. pi se 
a. bastopol; HODBAIX. ph. Couvreur, M, rue Neuve- A 

' îllon. (ia«-Rue.U6; Deblock 17S,r.de l'Epeule 'AW 
TouacoiNG. ph. Decouvelaere,5, rue de \ » # t » t 

"H6tel-de-Ville, et ph Vanhoucke. AmWsJ'^X 
164. rue de Menin ; à UENAM A\rC\ ^m 

EMPLOI mille, pc 
les meilleures références, désire 
trouver emploi dans un bureau ou 
copies et écritures à Taire chez elle 
ou dehors. Réponse an bureau du 
journal, aux initiales J. F. 

38771-86981 

AVIS DIVERS 
VILLE DG DOUAI 

SOCIÉTÉ D H O R T I C U L T U R E 

Exposition Internationale 
CHRYSANTHÈMES 

O E I L L E T S C Y C L A M E N S 

T A . B I L . E : A . T J X 
18 30 novembre 1894 

l . l l l l l ) f r a n c s d e pr ix 
Demander le proiri am nie .84883-38198 

Lacteïne Française 
F.nfe' hygiène des animaux de fer
me, chez M. Beuque-Duvillers, bou
langerie, à Mouveaux. 38768d 

La R é g l i s s e 

SâNBUINÈDE 
autniT 

\t*»ymti,0aitritm, Orampts, 
flibustes i'Msumae, 

et r s s u i t e la Diaeetum. 
O Ir. T S ssai tut»» rsCTidss 

COMPAGNIE Dl GAZ DE R0LB4!\ 
POUR LÉCUIRAGE LECrUUFFIBE &L* FORCE MOTRICE 

D B S S a ï U E i E l F'r*>ream o t Q u 

La Compagnie du Gai s'est a s s u r a i s représentation, sur place 
des principaux systèmes de moteurs à fjaz: MoteursOtto, Cross-
ley, N'iel, Delamarre, Charon, etc. Klle peut donc livrer, à ses 
clients, tous les moteurs à des conditious déliant toute concurrence. 

[les catalogues spéciaux contenant la description,les prix et les 
conditions seront édités prochainement. 

Les pr-ncipaux avantage» des moteurs i gaz sont : 
Suppression des générateurs de vapeur, sources de si grave est 

de si nombreux accidents. 
Suppress iondeschaut leutset mAmndu mécanicien, caria ma-

enine une fois réglée ne se dérau<;e pas. 
Economie considérable d'emplacement, uon seulement du cbet 

des générateurs qui disparaissent, mais parla suppression des 
cbeminées, des magasins de charbon, etc. , la place do mouve
ment seul suffi t. 

Mise en train à n'importe quelle heuro do. jour ou de la nuit, eo 
quelques seconde.:. 

Arrêt instantané par la simple fermeture d'un robinot el sup
pression de toute dépense à partir de ce moment. 

Installation sans aucuueautorisation, comme un meuble, même 
au grenier ou i la cave. 

Le prix dn gaz pour le chauffage et la force motricr. mesuré 
par compteur spécial, est fixé à I S c e n t i m e s le mètre cube. 
Sur ce prix la Compagnie accorde des primes progressives de 
i, Z,3 c e n t i m e » suivant le tableau ci-dessous, selon l'impor
tance de la consommation. 

1* La consommation de gaz au-delà de tO.000 mètres jusqu'à 
20.000 mètres jouira d'une prime de 1 c e n t i m e . 

2* La consommation de gaz au-delà de 20.000 mètres jusqu'à 
30 000 mètres jouira d'une prime de 2 c e n t i m e s . 

3 ' La consommation de gaz au-delà de 30.000 mètres jouira 
d'une prime de 3 c e n t i m e * * . 

La consommation est i n t é r i e u r e a 9 0 0 I K r e e p a r cheval 
de force et par heure. 

ETABLISSEMENT DES BAINS 
R U E SAINT-ANTOINE, ROUBAIX 

Ouverture tous les jours de la semaine, de 8 heures do 
matin à « heures du soir. Les dimanches d e 5 heures do 
matin à 1 heure. 

RECOMMANDÉ: B A I N HYGIÉNIQUE; A R O M A T I S E . 
C.SOcentimes (service compris). S e r r l o s a domioUs . 

(Nord), pharmacie Bu!té, 
-t- a BBUAT (Pas-de-

Calais), pharmacie 
Flament. 

MAISON FONDEE EN 1863 

Seule de Lille .'occupant exclBsiYeœent 
DE 

Pianos et Harmoniums 
!.. HANCEL 

PLACE DE LA REPUBLIQUE. 2.LILLE 
Grand et beau choix de Pianos 

SHARP. PLEYEL, EICIÉ, CAVEAU, 
Muss'SD, FOCKE, etc. 

V e n t e , A c c o r d s , L o c a t i o n , 
• i l r n i f e , R é p a r a t i o n s 

33*80 

F I N D E IBA-IH- . 

LIQUIDATION FORCÉE 
DU 

COMPTOIR GÉNÉRAL 
35, RUE ESQUER10ISE, L I L L E 

VENTE AVEC PERTE M M E SE 
Lingerie, Bonneterie, Tissus, Soieries, Foulards, 
Cravates, Gants, Dentelles, Confections et une 
Q U A N T I T E D ' A F F A I R E S qui seront 

GASPILLÉES A VIL PRIX 

POPES H:\EBRES 

U 0URT01-UYTTEKH0VE 
S u t r e p r e n e u r d e l ' H ô p i t a l e t d e s H o s p i c e s 

d e l a V i l l e d e R o u b a i x 
; 64-66, SUt DE LULuUETTE, 64-66, ROUBAIX 

| Corbillards de toutes classes, depuis iO francs Û 
1 Chapelle mortuaire avec luminaire compris, depuis 10 t M 
I FABRIQUE DE CERCUEILS §. 

' plombés, xingués et capitonnés de tous prix 
%% N O T A . — LaMaiaon i n f o r m e l e s fami le s qu'e l le s e ' 

c h a r g e , M u m d é p l a c e m e n t a u c u n p o u r 
. e l l e s , de la déc larat ion d u d é c è s à la Mair ie , de la, 

f c é r é m o n i e r e l i g i e u s e , de l ' o u v e i - i m o d u c a v e a u , de 
•• 'achat de terra in , de s e x h u m a t i o n s , d u transport de s 

•t corps e n F r a n c e e t à l 'Etranger . P o u r l e s t r a n s p o r t s , 
y, v e n a n t de l'Et n u ir , chape l les a r d e n t e s p r o v i s o i r e s 1 
{ tiour l e dépôt de s c o r p s . S u r d e m a n d e , o n s e rend à | 
£ u o m i c i l e . 
B La Maison , dont l ' ex i s t ence r e m o n t e à v i n g t a n s . l 
V possède i n e o r g a n i s a t i o n t rès c o m p l è t e et u m q u e l 
* dp n s l a l é g i o n p o u r loutoecp i i c o n c e r n e l e s c é r é m o n i e s ! 
, f u n è b r e s , e l le a d e s c o r r e s p o n d a n t s d a n s tous les p a y a i 

CABINBT 

LEMASSON 
D E N T I S T E 

6, m Ht l'Espéraient rse de la Gare 
ROUBAIX 

SOIN DE BOUCHE 
SPÉCIALITÉ DE 

POSE DE DENTS 
EN TOCS G EN II ES 83960 

VANDEKERCKHOVEAC 
E N T R E P R E N E U R S 

4 9 , r u e d e s A r t * . R O l ' B A I X 

PAVAGES en GRÉS de TO US GENRES 

Spécialité de PAYÉS BLANCS de St-Gùéron 
Sable — Ciment — Gravier 

P R I X M O D É R É S T r a v a u x g a r a n t i s . P R I X M O D É R É S 
3853.-—«649 

RUREAU AMERICAIN 

0 y||Mç«f% 
L. fYCNIERETJ. rVONNIER 

7 7 , R u N a t i o n a l e , 7 7 , L I L L E 

MEUBLES 
Siè£es,TaDis,Tentïires 

LITERIES 
MEUBLES L i CHENE MASSIF, POUR BUREAUX & ADMINISTRATIONS 
Seuls dépositaires, pour le Nord, des Meubles en fer pour jardins, serres, lanterneaux, grilles 

kiosques, etc. etc. , de la SocietéauonyinedeSaïutSauveiir-Arras. 

Coflfres-forls G. elH. Itauche, de lieims (Marne) 
Dépètexclusif des Coffres-fortsineombustibles BAL'CHE, plaques d'acier et serrure incrochetable 

outre les effractions fournisseurs des ministères, des cheminsde fer, de la banque ae France, eto 
Médaille d'or. Paris la plus hante récompense. Exposition de 188V. 3 W S 3 - S O i i i 

FEUILLETON DU 5 NOVEMBRE.— N° 11. 

LE CHEMIN DE IIUI S 
P a r LfeO.X DK T I V S E A I 

V I H 
T o u t a c o u p , un fez r o u g e se fît v o i r e n t r é les 

arbres . C'éta i t un f a c t i o n n a i r e qui v e n a i t r e n d r e 
sa v i s i t e . 

— S a u v e qui p e u t ! d i t A r i a n e . M o n père , v a te 
d é v o u e r pour ta fille et p o u r ton h ô t e ! 

N e u v i l l a r s s ' é lança s u r les pas de m a d e m o i s e l l e 
M a r c o p o l i , qui fa i sa i t une r e t r a i t e s a v a n t e , p a r des 
a l l ées d é t o u r n é e s . Q u a n d on fut d e v a n t u n cer ta in 
mass i f , e l le s 'arrê ta . 

— C h a q u e s o i r , d i t -e l l e e n s o u r i a n t , j e v i e n s e n 
t e n d r e ici l a s é r é n a d e q u e m e d o n n e un g r a n d a r 
t i s t e . N e s o y e z pas s c a n d a l i s é . L 'ar t i s t e possède une 
f e m m e qu' i l a d o r e . J ' a j o u t e qu' i l a des p l u m e s . 
D e v i n e z - v o u s ? 

L e r o s s i g n o l ! J e n'en ai p a s e n c o r e e n t e n d u 
d a n s c e t t e tic 

— V r a i m e n t ? fit A r i a n e d o n t les j o u e s s 'ani 
m è r e n t . J ' a v a i s c r u v o u s r e c o n n a î t r e un c e r t a i n 
s o i r , d a n s le c h e m i n qui l o n g e ce t t e barr i ère . 
J e p e n s a i s q u e v o u s écout i ez le r o s s i g n o l , v o u s a u s s i . 

D 'un r e g a r d a i g u , Pruil i n t e r r o g e a les t r a i t s 
d ' A i i a n e . 

— N o n , v r a i m e n t . C e n'est p a s p o u r le r o s s i g n o l 
que j ' é t a i s v e n u . 

T o u t e f o i s c e n s c o m é d i e lui d é p l a i s a i t for t . Il 
s o n g e a e a l u i - m ê m e : 

« A u d i a b l e les pe t i t e s filles qa i ne s o n t p a s c o u 
c h é e s à l 'heure ! Kt m a i n t e n a n t m e v o i l à , m a l g r é m o i , 
p a s s é au n o m b r e de* a m o u r e u x de la bel le A r i a n e . » 

Cel le-c i pressa i t des d e u x m a i n s s o n c œ u r q u i 
b o n d i s s a i t d a n s s a po i t r ine . E l l e n e r é p o n d i t r i e n , 

o u p l u t ô t ses y e u x s i n c è r e s n e r é p o n d i r e n t q u e t r o p 
N e u v i l l a r s c o m p r i t qu'i l é t a i t a i m é e t . t o u t d ' a b o r d , 
il é p r o u v a ce c i ioc de l ' h o n n ê t e h o m m e à q u i u n e 
m a i n d i s t ra i t e c o m p t e de l'or d o n t i l n 'es t p a s le 
p o s s e s s e u r a t t i t r é . C e p e n d a n t , q u i a u r a i t p u r e s t e r 
fro id , à ce t â g e , e n p r é s e n c e de l ' a m o u r offert e t d e 
la b e a u t é qui l e p r o m e t ? Que l l e o c c a s i o n d e g o û 
t e r à l a c o u p e i n c o n n u e de l ' a m o u r p l a t o n i q u e ! 
P a u l n'en é p r o u v a i t p a s e n c o r e l a soif, m a i s il ne 
se m o q u a i t d é j à p lus de c e u x qui v a n t e n t s o n p a r 
f u m . 

Il p o u v a i t , à c e t t e h e u r e , s a n s ê t r e u n m a l h o n n ê t e 
h o m m e , a c c e p t e r l ' a m o u r d ' u n e h o n n ê t e f e m m e . 
L ' a m o u r i Q u e n e p o u v a i t - i l é p r o u v e r , p o u r un 
m o m e n t , c e c u r i e u x p h é n o m è n e d e l ' o r g a n i s m e 
h u m a i n I . . . 

L o n g t e m p s i l s m a r c h è r e n t à l ' o m b r e d e s g r a n d s 
a r b r e s , pu i s i ls s 'ass irent , s a n s s 'ê tre t o u c h é l a 
m a i n , s u r u n b a n c d'où l 'on d é c o n v r a l t l a m e r j u s 
qu'à l 'hor izon b leu de s m o n t a g n e s d ' A n a t o l i e . D a n s 
c h a q u e p a r o l e q u e d i s a i t s o n b i e n - a i m é , A r i a n e 
c r o y a i t d é c o u v r i r de s t ré sors c a p a b l e s d 'enr ich ir 
de fé l ic i té u n e l o n g u e e x i s t e n c e . Q u a n d il c o n f e s s a i t 
n ' a v o i r j a m a i s c o n n u le v ér i tab le a m o u r , e l l e c r o y a i t 
e n t e n d r e : « Vous êtes m o n p r e m i e r a m o u r ) » 
Q u a n d il s o u p i r a i t : K Que l h o m m e peut m é r i t e r l a 
t e n d r e s s e d 'une f e m m e c o m m e v o u s ? » e l le c o m p r e 
n a i t : « M a i n t e n a n t q u e j e v o u s ai t r o u v é e , r i e n n e 
n o u s s é p a r e r a p l a s ! » 

E l l e é t a i t , à c e m o m e n t , p l u s h e u r e u s e q u ' a u c u n e 
c r é a t u r e , c a r e l le p r e n a i t ce b o n h e u r d ' a i m e r , qui 
l ' é tou l fa i t , p o u r l e b o n h e u r d 'ê tre a i m é e . C'est u n e 
m é p r i s e où t o m b e n t c e r t a i n e s f e m m e s , t o u t à l a 
fo is t rès p a s s i o n n é e s e t t rès p u r e s : e l l e s p r ê t e n t d e 
l ' a m o u r à ce lui qu 'e l l e s a i m e n t . 

L e père M a r c o p o l i r e p a r u t . L ' h e u r e é t a i t v e n u e 
p o u r P a u l de ra l l i er s o n b jrd . Il s e s é p a r a , d e s e s 
h ô t e s après u n e d e r n i è r e t a s s e de c a f é , q u e l a j e u n e 
m a l t resse d e m a i s o n fit d u r e r u n q u a r t d ' h e u r e . 

Il s ' é lo igna enf in , m a i s A r i a n e l e s u i v i t , t e n a n t 
a u b o u t d e ses d o i g t s un de ces g â t e a u x de far ine 
p a r f u m é e q u ' o n r e t r o u v e d a n s la m o i n d r e c o l l a t i o n 
g r e c q u e . 

— M a n g e z cec i , d i t -e l l e a u m o m e n t o ù l a p o r t e 
a l l a i t s ' o u v r i r . 

— M a n g e r ? G r a n d D i e u ! j e m e d e m a n d e si j e p o u r 
ra i d î n e r c e s o i r . 

— M a n g e z t o u t de m ê m e , si v o u s v o u l e z m e f a i r e 
p la i s i r . 

P a u ! , s a n s p lus d i s c u t e r , m i t l e g â t e a u d a n s sa 
b o u c h e , e t s o r t i t de l a m a i s o n , s u i v i d ' A r i a n e e t de 
s o n p è r e qui l ' e scor ta ient j u s q u ' a u x l i m i t e s d u j a r -
ditt. L e b o n h o m m e d i t e n r i a n t : 

— M o n s i e u r , o n e x p é r i m e n t e s u r voua une de 
n o s s u p e r s t i t i o n s r h o d i o t e s . J e v o u s en p r é v i e n s 
l o y a l e m e n t . 

— U n e s u p e r s t i t i o n ? fit P a u l l a b o u c h e p le ine . 
— O u i . S i v o u s m a n g e z a u m o m e n t o ù v o u s 

s o r t e z d ' u n e m a i s o n , i l e s t c e r t a i n q u e c e t t e m a i s o n 
v o u s v e r r a e n c o r e . D u m o i n s c'est u n e c r o y a n c e de 
chez n o u s . 

— M o n s i e u r , r é p o n d i t c o u r t o i s e m e n t N e u v i l l a r s , 
j e s ens l e s o r t i l è g e qui opère d é j à . S' i l ne t e n a i t 
q u ' à m o i , j e r e n t r e r a i s s u r l 'heure . 

Il put d i s c e r n e r , d a n s les y e u x d ' A r i a n e , l e b o n 
h e u r qu'e l l e é p r o u v a i t d 'avo ir e n t e n d u ces m o t s de 
po l i t e s se f r a n ç a i s e . T o u t e n r e g a g n a n t le p o r t , il s e 
d i s a i t : 

« Q u e l c h a r m e r e p o s a n t d a n s c e t t e s i m p l i c i t é ! 
C o m m e el le e s t p i t t o r e s q u e m e n t t e n d r e I Q u e l l e 
d i f férence a v e c l ' h y p o c r i s i e de n o s m o n d a i n e s . 

M a i s il n 'é ta i t p o i n t a m o u r e u x d ' A r i a n e ; l a 
p r e u v e c 'est qu' i l l ' a n a l y s a i t . M a i s A r i a n e a v a i t 
q u e l q u e c h o s e de trop poétie^te,-d#-tr»p i m m a t é r i e l 
d a n s s a b e a u t é , pour e n t a m e r ce t t e m u r a i l l e . E t 
p u i s , p o u r p r e n d r e à N e u v i l l a r s s a d e v i s e : ce 
n'était pas écrit. 

T o u t e f o i s , s'il n 'é ta i t p a s c o n v e r t i à l ' a m o u r , d u 

m o i n s i l r e s s e m b l a i t à ces a t h é e s q u i s o n t e n t r é s 
d a n s u n e é g l i s e p a r po l i t e s se , e t qu i e m p o r t e n t d a n s 
l e u r s o r e i l l e s u n c h a n t qu i l e s p o u r s u i t . P a u l 
c o m p t a i t b i en r e t o u r n e r e n t e n d r e l a m u s i q u e . 
A r i a n e a u r a i t d i t q u e c ' é ta i t l 'effet d e s o n g â t e a u . 

D è s lors i l ne r e s t a j a m a i s u n e s e m a i n e e n t i è r e 
s a n s p r e n d r e l e c h e m i n de T r i a n d a . P l u s d 'une 
fo is i l t o m b a d a n s de s r é u n i o n s n o m b r e u s e s d o n t 
se s c a m a r a d e s f a i s a i e n t le p lus bel o r n e m e n t . C e s 
j o u r s - l à , s a p h y s i o n o m i e r e n f r o g n é e m o n t r a i t l ' en
n u i qu' i l é p r o u v a i t . A r i a n e , t o u j o u r s e n é v e i l p o u r 
é p i e r le m o i n d r e pli de s o n f r o n t , j u g e a qu' i l 
préféra i t la v o i r s e u l e , e t , d a n s s o n ccenr, e l l e e n 
fut d f l i e i e u s e i i i e n t é m u e . D è s lors e l l e fit s i b ien 
q u e Murcopul i s e figura q u e l u i - m ê m e é t a i t f a t i g u é 
d ' a v o i r t o u j o u r s d u m o n d e . E t le p r i n t e m p s s ' é è d u l a 
p o u r e l le e n t r e ces d e u x bonheur;: : a v o i r s o n b ien 
a i m é à e l le s eu le o u , q u a n d i l s s ' é ta i en t q u i t t é s , 
r ê v e r à lui d a n s la s o l i t u d e . 

I X 

C e p e n d a n t l i é l a r r l d e ne f a i s a i t p lus m y s t è r e d e 
s a g r a n d e idée . T o u t a u c o n t r a i r e , i l e n o c c u p a i t 
fort le pub l i c , r e c u e i l l a n t d e s a d h é s i o n s , s e fa i san t 
d o n n e r des s i g n a t u r e s . C o m m e t o u s le* i n v e n t e u r s , 
i l s ' i m a g i n a i t . v o i r t o u r n e r s a m a c h i n e a v a n t q u e 
les r o n a g e s fussent f o n d u s . A d é f a u t de m i e u x , l a 
m a c h i n e a v a i t dé jà un n o m : le Colosse, i n s p i r a t i o n 
g é n i a l e , qu i n ' a v a i t pas peu s e r v i à g a g n e r l a 
f a v e u r des g e n s de R h o d e s . 

N é a n m o i n s u n souc i n o u v e a u c o m m e n ç a i t à 
t r o u b l e r l e s u c c è s d e B é d a r r i d e . Q u a n d il r e n d a i t 
v i s i t e à M a r c o p o l i , d e u x g r a n d s y e u x c la i r s ne 
c e s s a i e n t d e l ' i n t e r r o g e r a v e c u n e fixité fiévreuse. 
Il c o m p r e n a i t c e r e g a r d e t m a u d i s s a i t l a f a u t e qu' i l 
a v a i t c o m m i s e e n s e s e r v a n t d u n o m de P a u l 
c o m m e d'un m o y e n p o u r in téres ser à s a c a u s e la 
fille de s o n a m i . U n e ou d e u x fo is A r i a n e l ' a v a i t 
e f f r a y é p a r des q u e s t i o n s b r è v e s , j e t é e s à d e m i -

v o i x q u a n d o n n e p o u v a i t l ' en tendre , l a i s s a n t vo i t 
q u ' u n e seu le p e n s é e v i v a i t d a n s ce coeur d o n t per 
s o n n e , j u s q u e - l à , n ' a v a i t c o m p r i s l ' ardente c o n 
c e n t r a t i o n . C e r t e s , l a p r e m i è r e de t o u t e s l es q u e s 
t i o n s é t a i t d e s a v o i r s i « l e C o l o s s e » q u e l q u e j o u r 
se t i e n d r a i t s u r se s j a m b e s . M a i s le consu l n e 
p e n s a i t p a s s a n s i n q u i é t u d e à c e qui p o u v a i t a r r i v e r 
chez l e s M a r c o p o l i , si N e u v i l l a r s n ' a v a i t p a s s o n 
p o s t e e t , s u r t o u t , s i A r i a n e n ' a v a i t p a s . . . N e u -
v i l l a r s . 

T r o u b l é p a r c e t t e i d é e , i l a v a i t fa i t e n s o r t e d e 
r e v o i r l ' e n s e i g n e e t , d a n s o» n o u v e l e n t r e t i e n , a v a i t 
a b a n d o n n é t o u t e o b j e c t i o n q u e l c o n q u e . I l s e d i s a i t 
— le Ciel l u i p a r d o n n e c e t t e e r r e u r 1 — q u ' u n e p e r 
s o n n e d e l a n a t u r e d ' A r i a n e s e r a i t e n o o r e p l u s 
m a l h e u r e u s e s a n s P a u L qu'e l le ne le s e r a i t a v e c 
P a u l , s i i m p a r t a i t qu' i l p û t ê t r e . Celui -o i , d 'an 
a u t r e c ô t é , n ' é ta i t p a s , t a n t s 'en f a u t , t o u c h é d e la 
g r â c e d u m a r i a g e ; m s i s puisqu' i l fa l la i t a l l er e n 
p r i s o n , i l p r é f é r a i t A r i a n e à b ien d 'autres c o m m e 
g e ô l i è r e . A i n s i , p e u a p e u , s a n s éc la irer m u t u e l l e 
m e n t d 'une l u m i è r e t r o p v i v e c e r t a i n s repl i s d e 
l e u r s â m e s ; sans- é c r i r e u n m a r c h é d o n t a u c u n 
d ' e u x n 'eût é t é fier d 'ar t i cu ler les c lauses , B é d a r 
r i d e e t N e u v i l l a r s c o m p r i r e n t qu' i l s p o u v a i e n t 
c o m p t e r l 'un s u r l ' au tre à l 'occas ion . 

D ' a i l l e u r s t a n t p e r m e t t a i t de cro ire q u e les r ê v e s 
d e l ' A m o u r , a u s s i b ien q u e c e u x de l a F o r t u n e 
a l l a i e n t s e r é a l i s e r . L e c a p i t a l s e f o r m a i t s a n s brui t , 
n o n p a s s e u l e m e n t à R h o d e s qui n'offrait p a s d e 
r e s s o u r c e s s u f f i s a n t e s ; m a i s q u e l q u e s a d h é s i o n s 
s é r i e u s e s é t a i e n t a r r i v é e s d ' A t h è n e s , de S m y r n e , 
d e C o n s t a n t i n o p l e . Il fa l la i t , à t o u t p r i x , e n l e v e r 
l a dif f iculté s u p r ê m e : le firman i m p é r i a l . 
U n e d é m a r c h e a u p r è s d u S u l t a n d e v e n a i t i n d i s p e n -
p e n s a b l e . 

V u s o n c a r a c t è r e officiel , B é d a r r i d e ne p o u v a i t 
a g i r l u i - m ê m e . Il o b t i n t que Morcopo l i p a r t i r a i t à 
sa p l a c e p o u r l a c a p i t a l e , o f frant de s 'é tabl ir a v e c 

s a f e m m ? d a n s la m a i s o n de T r i a n d a , où l 'on p o u 
v a i t la i s ser s e u l e u n e j e u n e fille. C e d é p a r t e t c e s 
a r r a n g e m e n t s s ' e x é c u t è r e n t e n p e u de j o u r s , e t r i e n 
ne fut modif ié d a n s l ' ex i s t ence d ' A r i a n e , p a r t i c u 
l i è r e m e n t e n c e q u i c o n c e r n a i t les v i s i t e s d u j e u n e 
m a r i n . Il n 'y e u t q u ' u n père d e m o i n s . 

Qu'on n'ai l le pas cro i re d 'a i l leurs q u e l ' a t m o s 
p h è r e d u l ieu d e v i n t p lus r o m a n e s q u e . B é d a r r i d e 
n ' a v a i t j a m a i s p é c h é p a r e x c è s de s e n t i m e n t . Q u a n t 
à s a f e m m e , e l l e n ' en tre tena i t A r i a n e q u e de s e s 
p r o p r e s r ê v e s de f o r t u n e e t d e g r a n d e u r . 

— S a n s d o u t e n o u s f er ions bât i r n n e h a b i t a t i o n , 
c a r m o n m a r i n e p o u r r a i t g a r d e r le c o n s u l a t . C e 
s e r a i t u n e be l l e fin de carr i ère , n o n s a n s q u e l q u e s 
r e g r e t s ; n a i s i l f au t s a v o i r é c a r t e r d e bel les c a r t e s 
p o u r prendre d e s a t o u t s . V o y e z M . de N e u v i l l a r s : 
il n 'a t tend que le t é l é g r a m m e de v o t r e père p o u r 
d e m a n d e r s o n c o n g é . Que p o u v a i t - i l e spérer d e s o n 
é p a u l e t t e ? V o u s ser iez a u p r e m i e r r a n g de s n o t a 
bles . S o n E x c e l l e n t » l e G o u v e r n e u r a c c e p t e r a i t A 
d î n e r chez v o u s . Cer te s , v o u s n'êtes p a s u n e fille 
p a u v r e , pas p lus q u e j e n'éta is i l y a v i n g t a n s . 
M a i s qu 'e s t - ce q u ' u n r e v e n u c o m m e l e n ô t r e ? L ' a i 
s a n c e d a n s n o t r e pe t i t c o i n , la p a u v r e t é a i l l e u r s ! 
S o n g e z que l t r a i n o n m è n e r a i t s e u l e m e n t a » e c u n 
mi l l i on à R h e d e s I 

Q u a n d B é d a r r i d e r e v e n a i t de s o n b u r e a u , le s o i r , 
a m e n a n t parfo i s N e u v i l l a r s . p o u r l e d î n e r , c 'é ta i t a u 
t o u r de l a t a b l e u n e sor te de r o n d e où p a s s a i e n t 
les s u j e t s l es p lus d i v e r s : l e s s t a t u t s à d r e s s e r , 
l ' a g e n c e à construira» l e s n o m s des b a t e a u x , l a 
c o u l e u r de s p a v i l l o n s , l e s c h a r g e s , les d é p e n s e s , l a 
m a r i n e m i l i t a i r e e t la m a r i n e m a r c h a n d e , l e s i n 
t r i g u e s d u P a l a i s e t de l a S u b l i m e P o r t e , l e t é l é 
g r a m m e de M a r c o p o l i q u i n ' a r r i v a i t p a s , l e s p r e 
m i è r e s m e s u r e s à p r e n d r e dè s qu' i l a r r i v e r a i t . 
P a r m i ce l les -c i v e n a i t d 'abord l a d e m a n d e d e 
c o n g é , q u e N e u v i l l a r s a v a i t t o u t e p r ê t e d a n s s a 
poche, avec la date en blanc. 
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